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ROZHODNUTÍ KOMISE
ze dne 29. května 2001,

kterým se mění rozhodnutí 98/83/ES, kterým se některé třetí země a některé oblasti třetích zemí
uznávají za prosté Xanthomonas campestris (všech kmenů patogenních pro Citrus), Cercospora ango-

lensis Carv. et Mendes a Guignardia citricarpa Kiely (všech kmenů patogenních pro Citrus)

(oznámeno pod číslem K(2001) 1484)

(2001/440/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 2000/29/ES ze dne
8. května 2000 o ochranných opatřeních proti zavlékání
organismů škodlivých rostlinám nebo rostlinným produktům
do Společenství a proti jejich rozšiřování na území Společen-
ství (1), a zejména na přílohu IV část A kapitolu I body 16.2
a 16.4 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Podle přílohy IV části A kapitoly I bodů 16.2, 16.3
a 16.4 směrnice 2000/29/ES ve spojení s článkem 6
téže směrnice musí členské státy zakázat, aby se na jejich
území dovážely plody Citrus L., Fortunella Swingle a Pon-
cirus Raf. a jejich kříženců pocházejících ze třetích zemí,
o nichž je známo, že se v nich vyskytuje Xanthomonas
campestris (všechny kmeny patogenní pro Citrus), Cerco-
spora angolensis Carv. et Mendes a Guignardia citricarpa
Kiely (všechny kmeny patogenní pro Citrus).

(2) Rozhodnutím Komise 98/83/ES (2), naposledy pozmě-
něným rozhodnutím 1999/104/ES (3), byly některé třetí
země uznány za prosté Xanthomonas campestris (všech
kmenů patogenních pro Citrus), Cercospora angolensis
Carv. et Mendes a Guignardia citricarpa Kiely (všech
kmenů patogenních pro Citrus) a některé oblasti ve
třetích zemích, kde je výskyt těchto škodlivých orga-
nismů znám, byly uznány za prosté těchto škodlivých
organismů.

(3) Z informací shromážděných ve Spojených státech
amerických během kontrolní návštěvy Potravinového
a veterinárního úřadu (FVO) v březnu 2000 a infor-
mací předložených odborem veterinární a rostlinolé-
kařské kontroly (Animal and Plant Health Inspection
Service) ministerstva zemědělství Spojených států
vyplývá, že byla zjištěna nová nákaza Xanthomonas

campestris, kmeny patogenními pro Citrus, v oblasti
Broward County, Hendry County a Hillsborough County
na Floridě; v důsledku toho by se měly uvedené oblasti
vyškrtnout ze seznamu oblastí na Floridě uznaných za
prosté Xanthomonas campestris (všech kmenů patogenních
pro Citrus).

(4) Z informací shromážděných v Brazílii během kontrolní
návštěvy Potravinového a veterinárního úřadu (FVO)
v červenci 2000 a z informací předložených „Secretaria
de Defensa Agropecuária, Ministério da Agricultura e do
Abastecimento“ v Brazílii vyplývá, že Xanthomonas
campestris, kmeny patogenní pro Citrus, byl zjištěn pouze
ve státech Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná,
São Paulo, Minas Gerais a Mato Grosso do Sul. Seznam
oblastí uznaných za prosté Xanthomonas campestris (všech
kmenů patogenních pro Citrus) je proto třeba
v důsledku toho upravit.

(5) Na základě informací předložených během výše uvedené
kontrolní návštěvy se jeví, že Guignardia citricarpa Kiely
(všechny kmeny patogenní pro Citrus) se vyskytuje
pouze ve státech Rio de Janeiro, São Paulo a Rio Grande
do Sul. Proto je třeba ostatní brazilské státy opětovně
zařadit do seznamu oblastí uznaných za prosté Guig-
nardia citricarpa Kiely (všech kmenů patogenních pro
Citrus).

(6) V roce 2000 byla Komisi oznámena zachycení plodů
Citrus sinensis pocházejících ze Svazijska a napadených
Guignardia citricarpa Kiely (všemi kmeny patogenními pro
Citrus). Seznam zemí uznaných za prosté Guignardia
citricarpa Kiely (všech kmenů patogenních pro Citrus) je
proto třeba v důsledku toho upravit.

(7) Je třeba přijmout zvláštní opatření pro potraviny v tran-
zitu, pro které bylo v souladu s rozhodnutím 98/83/ES
vydáno úřední potvrzení stanovené v příloze IV části
A kapitole I bodech 16.2 a 16.4 směrnice 2000/29/ES.
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(8) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem
Stálého rostlinolékařského výboru,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Rozhodnutí 98/83/ES se mění takto:

1. V článku 2 se třetí odrážka nahrazuje tímto:
„— všechny oblasti Brazílie, s výjimkou států Rio Grande

do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo, Minas Gerais
a Mato Grosso do Sul,“.

2. V čl. 2 čtvrté odrážce se slova „Florida (s výjimkou oblastí
Collier County, Dade County a Manatee County)“ nahrazují
slovy: „Florida (s výjimkou oblastí Broward County, Collier
County, Miami – Dade County, Hendry County, Hillsbo-
rough County a Manatee County)“.

3. V čl. 4 třetí odrážce se slova „všechny třetí země produku-
jící citrusové plody v Africe, s výjimkou Jižní Afriky, Keni,
Mozambiku, Zambie a Zimbabwe“ nahrazují slovy: „všech-
ny třetí země produkující citrusové plody v Africe,
s výjimkou Jižní Afriky, Keni, Mosambiku, Svazijska,
Zambie a Zimbabwe“.

4. V článku 5 se doplňuje nová odrážka, která zní:
„— v Brazílii: všechny oblasti s výjimkou států Rio de

Janeiro, São Paulo a Rio Grande do Sul,“.

Článek 2

Toto rozhodnutí se nepoužije na citrusové plody, pro které
bylo v souladu s rozhodnutím 98/83/ES vydáno úřední
potvrzení stanovené v příloze IV části A kapitole I bodech
16.2 a 16.4 směrnice 2000/29/ES a které byly vyvezeny dříve,
než byly příslušné orgány Brazílie, Spojených států amerických
a Svazijska o tomto rozhodnutí informovány.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 29. května 2001.

Za Komisi
David BYRNE

člen Komise
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